
X

Consumer Signature Firma del Cliente3

First Name/Primer Nombre Last Name/Apellido Paterno

Street/Calle y Número

Account # with Company/# de Cuenta con la Compañía

Apt #/Apto.

City/Ciudad State/Estado Zip/Código Postal

Phone/Teléfono Mobile Phone*/Teléfono Celular*

Email*/Email*

Sender Information Información del Remitente2

(                           ) (                           )

*You authorize Western Union to text message or contact you with special offers and other 
messages. Standard text messaging rates from a wireless carrier apply. / Usted autoriza a 
Western Union a enviarle mensajes de texto, contactarle con ofertas especiales y otro tipo 
de mensajes. Se aplica el cargo habitual de la compañía de telefonía celular.

Company Name/Nombre de la Compañía

Pay to/Páguese a:

Code City/Código de Ciudad:

Attention/Atención:

Promo Code/Código de Promoción:

1 Payment Information Información del Pago

Dollar Amount1-2/Cantidad en Dólares1-2

$

Gold Card Members:  Fill out yellow shaded areas only
Titulares de la Tarjeta Dorada: Completar los recuadros amarillos únicamente 

Western Union® Gold Card or phone number

# ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___   OR   ( ___ ___ ___ ) ___ ___ ___ - ___ ___ ___ ___

Número de Tarjeta Dorada de Western Union® o teléfono

QFMQCDOMB 04/08Agent Copy

1 IN ADDITION TO THE TRANSFER FEE, WESTERN UNION ALSO MAKES MONEY WHEN IT CHANGES YOUR DOLLARS INTO FOREIGN CURRENCY. PLEASE SEE ATTACHED PAGES FOR MORE INFORMATION REGARDING 
CURRENCY EXCHANGE. ◆ IF THE EXCHANGE RATE FOR YOUR TRANSACTION WAS DETERMINED AT THE TIME YOU SENT THE MONEY, THE CURRENCY TO BE PAID OUT AND THE EXCHANGE RATE ARE LISTED ON YOUR 
RECEIPT. OTHERWISE, THE EXCHANGE RATE WILL BE SET WHEN THE RECEIVER RECEIVES THE FUNDS.  ◆ 2  When sending $1,000 or more, the sender must provide identification and additional information. Dollar amount must 
not exceed US $5,000. ◆ Certain terms and conditions governing this transaction and the services you have selected are set forth on the attached pages. By signing this receipt, you are agreeing to those terms and conditions.
1  ADEMÁS DEL CARGO POR EL ENVÍO, WESTERN UNION TAMBIÉN GANA DINERO CUANDO CAMBIA SUS DÓLARES A MONEDA EXTRANJERA. CONSULTE LOS DOCUMENTOS ANEXOS PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN 
SOBRE EL CAMBIO DE MONEDAS. ◆ CUANDO EL TIPO DE CAMBIO PARA LA TRANSACCIÓN SE HAYA FIJADO AL MOMENTO DE ENVIAR EL DINERO, LA MONEDA DE PAGO Y EL TIPO DE CAMBIO APLICADO SE INDICARÁN 
EN EL RECIBO DEL CLIENTE. EN CASO CONTRARIO, EL TIPO DE CAMBIO SE ESTABLECERÁ CUANDO EL DESTINATARIO COBRE EL DINERO.  ◆ 2  Para enviar una cantidad mayor o igual a $1,000, el remitente deberá proporcionar 
un documento de identidad y otros datos adicionales. El monto en dólares no debe exceder US $5,000. ◆  Algunos de los términos y condiciones que rigen la transacción y los servicios escogidos se establecen en los 
documentos anexos. La firma de este recibo es válida como expresión de consentimiento con tales términos y condiciones.

Agent Use Only
Sólo Para Uso del Agente

Money Transfer Control Number
Número de Control de Envío de Dinero (MTCN)

Date
Fecha

Time
Hora

Agent's Signature
Firma del Agente

PAYMENT
Para enviar un pago por Quick Collect® Para enviar un pago por Quick Collect®

Send a
via Quick Collect®

74
21

G

Exchange Rate1

Tipo de Cambio1

Amount to be Paid1

Cantidad a Pagar1

Amount
Cantidad

Fee
Cargo

Other Fee(s)
Otros Cargos

Tax
Impuestos

Total Amount Collected
Cantidad Total

= $

$

$

$

$

larstr
$1.00 - $5,000.00

larstr
Federal Bureau of Prisons

larstr
FBOP, DC

larstr
Committed Inmate's Full Name

larstr
Leave This Section Blank

larstr
Sender's First Name

larstr
Sender's Last Name

larstr
Inmate's 8 digit Register Number and Last Name Entered With No Spaces or Dashes

larstr
123

larstr
456-7890

larstr
321

larstr
456-0987

larstr
123 Any Street

larstr
Any Town

larstr
Any State

larstr
99999

larstr
Sender's Email Address

larstr
Signature of Sender




